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Wat is er nou romantisch aan Dungeons of Zhorg?

 

Weddingplanner Callie organiseert themabruiloften in New Orleans. Haar devies daarbij is: hoe gekker hoe beter! Maar wanneer de knappe Matt haar vraagt een bruiloft voor zijn broer te organiseren met een ingewikkelde videogame als thema, moet ze daar toch even over nadenken. Gelukkig is Matt tot alles bereid om haar over te halen...


Proloog

 

 

 

Beste Ex Factor,

Ik heb dringend hulp nodig. Mijn beste vriendin gaat trouwen met mijn ex-vriend, en nu heeft ze gevraagd of ik haar bruidsmeisje wil zijn. Mijn ex en ik hebben drie jaar een relatie gehad, en iedereen dacht dat we op een dag zouden trouwen. We zijn met ruzie en ellende uit elkaar gegaan, maar toen hij iets kreeg met mijn beste vriendin, zijn we er met zijn allen in geslaagd een goede verstandhouding op te bouwen. Ik ben heel blij voor mijn vriendin, en ik wil er voor haar zijn op haar grote dag, maar ik zie ontzettend op tegen het commentaar van familie en vrienden. Wat moet ik doen?

 

Callie: Ten eerste, alle drie gefeliciteerd omdat het jullie gelukt is alle strubbelingen achter je te laten en vrienden te blijven. Ten tweede, ik heb ook zoiets meegemaakt. Kortgeleden heb ik de bruiloft georganiseerd van Ex-Man – míjn ex-vriend – die overigens zo leuk was om een zombie-invasie te regelen en alles in het honderd te sturen. :-) Als jij blij bent voor bruid en bruidegom zullen de meeste gasten dat zien. Jammer genoeg zullen er altijd mensen zijn die ondoordachte opmerkingen maken of vervelende vragen stellen. Uit ervaring weet ik dat het helpt om voorbereid te zijn. Bedenk van tevoren een paar vage, algemene antwoorden, zodat je niet met je mond vol tanden komt te staan.

 

Ex-Man: Volgens mij heb je maar één antwoord nodig: ik ben hier vooral voor het gratis eten en drinken. En mocht je van plan zijn de receptie op te vrolijken met een zombie-invasie, vertel dat dan niet tegen de weddingplanner.


Hoofdstuk 1

 

 

 

Lieve hemel, wat een gedoe. En dat alleen maar om een boterbriefje te halen!

Matt zigzagde tussen de toeristen die de balzaal bewonderden van het historische landhuis op Riverway, een plantage die ooit een aanzienlijk deel van de wereldwijde katoenproductie voor haar rekening had genomen. Tegenwoordig werden er alleen nog groepsrondleidingen en weekendevenementen georganiseerd. Om zich heen kijkend, ontdekte hij twee vrouwen gekleed als zuidelijke schonen, en hij begreep dat hij op de huwelijksreceptie, die ergens buiten gehouden werd, moest zijn.

Eigenlijk niet zo passend om de Amerikaanse burgeroorlog als thema te kiezen voor een bruiloft, maar misschien sprak de ironie daarvan het bruidspaar juist aan. Hoe dan ook, als je het authentieke landhuis – zonder meer Scarlett O’Hara waardig – en de kostuums van de gasten in aanmerking nam, moest de weddingplanner wel een genie zijn. Of stapelgek. Matt hoopte het laatste, want voor zijn doel moest Callie LaBeau absoluut gestoord zijn. Als ze een weldenkend, verstandig mens was, zou ze zijn verzoek afwijzen. En dan zou zijn plan om hiernaartoe te vliegen, zijn probleem op te lossen en weer terug te vliegen, hopeloos zijn mislukt.

Het kostte hem niet veel moeite de twee vrouwen in hun negentiende-eeuwse jurken met ritselende petticoats eronder in te halen. Hun hoepelrokken bleven steken toen ze naast elkaar via de ene helft van de dubbele openslaande deuren de tuin in wilden gaan.

Matt verbeet een grijns, schudde de vermoeidheid – hij had maar twee uur geslapen in zesendertig uur – van zich af en trok de andere deur ook open.

De ene dame, in een lelijke gele jurk, glimlachte innemend naar hem. ‘Dank u.’

‘Naar de wc gaan zal helemaal wel lastig zijn,’ veronderstelde Matt.

De andere, in het paars, lachte. ‘Je hebt geen idee!’

‘Weet een van u misschien waar ik Callie LaBeau kan vinden?’ vroeg hij.

De paarse dame wees naar een plek ergens aan het andere eind van het terrein van de receptie. ‘De laatste keer dat ik haar heb gezien, stond ze bij de bar.’

Dat was gunstig, dacht Matt. Alcohol hielp misschien om de weddingplanner te winnen voor zijn plannen.

‘Volgens mij is ze de enige in koningsblauw,’ zei de dame in de gele jurk lichtelijk jaloers.

Matt betrad het ruim acht hectare tellende domein, dat naar pas gemaaid gras rook en waar de bruiloftsgasten – gekleed in kostuums uit de tijd van de burgeroorlog – zich bevonden. Olielampen stonden op de met witte stof beklede tafels en bungelden tussen het Spaanse mos in de reusachtige eiken. Het bladerdak van de bomen diende als overkapping, en het zachte licht van de lampen gloeide in de avondschemering. Hopelijk waren die lampen nep, anders zou het thema wel eens gauw verstoord kunnen worden door het geel van brandweerpakken.

Door de gedempte verlichting viel Matt in zijn donkere broek en witte overhemd gelukkig niet op tussen het voor bedienden doorgaande cateringpersoneel. Van de mannelijke gasten droeg de ene helft het blauwe uniform van de Unie terwijl de andere helft gekleed ging in het grijs van de Confederatie. Tussen de overal verspreide, helder gekleurde jurken zag hij na een tijdje zoeken een koningsblauwe. De draagster stond voor een ouderwets rijtuigje, dat als bar werd gebruikt.

Opgelucht ontspande hij zijn schouders. Na de turbulente en hete, vier uur durende vlucht naar New Orleans zou een koud biertje er wel ingaan. Hij liep op de geïmproviseerde bar af en leunde er nonchalant tegenaan. ‘Callie LaBeau?’

De vrouw draaide zich om, en Matt werd getroffen door haar opvallende uiterlijk. Haar haren hadden de kleur van donkere honing, haar ogen waren groot en bruin, en haar slanke maar op-en-top vrouwelijke figuur kwam prachtig uit in het strakke lijfje van haar japon. Waardering gonsde door zijn aderen, maar hij liet zich niet afleiden.

‘Matt Paulson,’ zei hij, en hij stak zijn hand uit.

‘Ja, Colin zei al dat hij u naar me toe zou sturen.’ Een hand werd kort tegen de zijne gedrukt. De zachte huid en de lijzige manier van praten – alsof haar stem net als haar haren ook doordrenkt was met honing – riepen het beeld op van zwoele, zuidelijke nachten met bezwete lichamen en klamme lakens.

Blijf bij je plan, Paulson: erheen gaan, probleem oplossen en vertrekken.

Ze liet zijn hand los, en haar mondhoeken krulden op. ‘Hij heeft alleen niet gezegd dat u nú zou komen.’ Er klonk geen irritatie door in haar stem. Ze sprak op de rustige toon van iemand die charmant en waardig wist om te gaan met de onverwachte gebeurtenissen en storingen die het leven nu eenmaal met zich meebracht.

Hij mocht haar nu al. Die vaardigheid zou ze nodig hebben voor wat hij in gedachten had. ‘Colin verwees me hiernaartoe.’ Met een blik op de rondwandelende gasten vervolgde hij: ‘Ik nam aan dat u een locatie ging bekijken voor een gelegenheid. Ik had geen idee dat ik midden in een huwelijksreceptie terecht zou komen.’

‘Colin is een goede vriend en ik heb heel veel aan hem te danken, maar hij is geobsedeerd door computerspelletjes,’ antwoordde ze met een veelzeggend schouderophalen.

Matt begreep het. In de afgelopen twee jaar was hij erachter gekomen dat de nerdwereld een netwerk was van mensen wier hele leven draaide om computerspelletjes. Sociale omgangsvormen vonden ze meestal minder belangrijk. Het leven van zijn broer bestond momenteel uit werk en het zich urenlang verliezen in de wereld van Dungeons of Zhorg, wat betekende dat hij de ene verslaving voor de andere had ingeruild. Matt hoopte maar dat Tommy’s huidige fascinatie blijvend was, want die kerkers en draken en trollen hadden korte metten gemaakt met crystal meth. Zoals altijd voelde hij de oude pijn in zijn borst bij de herinnering aan de tijd waarin zijn broer broodmager was geweest en geplaagd werd door waandenkbeelden, de tijd waarin Matt hem voor zijn ogen had zien wegkwijnen.

Zijn maag dreigde om te draaien, en hij duwde de gedachten aan vroeger weg. ‘Kunnen we beter morgen afspreken of hebt u nu even tijd?’

‘Zaterdag ben ik de hele dag de stad uit. Hoelang blijft u in New Orleans?’

‘Tot zondagochtend.’

Licht geïrriteerd blies ze haar adem uit. ‘Dan moet het nu maar.’ En ze greep met haar hand in het lijfje van haar jurk.

Bij het zien van die elegante vingers die in haar decolleté werden gestoken, schoten zijn wenkbrauwen omhoog en verstrakte er iets in zijn onderbuik. Gelukkig slaagde hij erin geamuseerd en een beetje spottend te blijven kijken, zodat zijn gezicht niet verried hoe opwindend hij dat beeld vond.

Grijnzend haalde ze een klein zakhorloge tevoorschijn. ‘Ik hou alles graag zo geloofwaardig mogelijk. Dat is best lastig als je de leiding hebt. Zonder mijn tablet werken is bijvoorbeeld haast niet te doen.’ Ze keek hoe laat het was en blies een losgeraakte lok honingblond haar van haar wang. ‘Mijn assistente kan de boel wel even in de gaten houden, maar meer dan twintig minuten hebt u niet. Daarna moet ik voorbereidingen treffen voor het aansnijden van de taart.’

Twintig minuten... Dat was niet erg lang om iemand over te halen het onmogelijke te doen.

Hij bestelde een biertje en Callie een frisdrankje. Nadat ze met haar assistente had gesproken, die er een stuk nerveuzer uitzag dan de weddingplanner zelf, gingen ze naar een kleine, rustige bar aan de achterkant van het huis.

‘Ik zou er ik weet niet wat voor over hebben om heerlijk onderuit te zakken in die stoel daar,’ zei Callie met een begerige blik in de richting van een stoel bij een van de weinige lege tafeltjes. ‘Maar je ontspannen is er niet bij in deze jurk. Ik ben doodmoe van het netjes rechtop zitten.’

‘Dat kostuum ziet er inderdaad niet erg comfortabel uit.’

‘De petticoat is erg stijf en ademhalen is lastig in zo’n strak keurslijfje.’ Ze leunde tegen de toog, en in haar bruine ogen verscheen een nieuwsgierige blik. ‘Maar vertel eens, Mr. Paulson, wat voor fantasieën hebt u allemaal voor uw trouwdag?’

Een harde lach van verbazing ontsnapte hem. Voordat hij er over kon denken in het huwelijksbootje te stappen, zou hij toch eerst lang genoeg op één plek moeten blijven om een serieuze relatie met iemand op te kunnen bouwen. Met af en toe een nummertje fantastische seks was niets mis, maar daar hield je een vrouw niet mee vast. En er waren er niet veel die op de tweede plaats wilden komen – hij was nu eenmaal verantwoordelijk voor Tommy. Uiteindelijk vertrokken ze allemaal; de wrevel over zijn prioriteiten bleek steeds weer onoverkomelijk.

Hij schraapte zijn keel. ‘Ik ben niet gekomen om het over mijn fantasieën te hebben.’

Fantasieën. Opnieuw die spanning diep vanbinnen. Verdraaid, waarom dat woord? Op dit moment werden zíjn fantasieën beheerst door een bruinogige schoonheid in een ouderwetse jurk met zo’n belachelijke hoepel eronder. Maar zo’n keurslijfje... De gedachte aan hoe hij die linten zou losmaken, was verrassend erotisch. Hij ging naast haar staan aan de bar. ‘Het gaat om de bruiloft van mijn broer.’

Zag hij nu een zweem van persoonlijke belangstelling in haar ogen?

Voordat hij echter had kunnen vaststellen of dat werkelijk zo was, keek ze omlaag, nam een slok van haar drankje en vroeg: ‘Maar waarom is hij er dan zelf niet?’

‘Hij kon geen vrij nemen van zijn werk.’ Of preciezer gezegd, met zijn staat van dienst kon Tommy zich niet veroorloven opnieuw een baan te verliezen.

‘En de aanstaande bruid?’ vroeg ze lijzig.

Haar geschiedenis was net zo erg als die van de bruidegom, zo niet erger. ‘Ze hadden allebei andere verplichtingen,’ antwoordde hij in plaats daarvan, en hij glimlachte erbij op een manier die verdere vragen voorkwam. ‘Ik had een paar dagen vrij, dus heb ik aangeboden de zaak hier alvast aan het rollen te brengen.’

Ze keek hem strak aan. ‘Wat een broederliefde!’

Matt glimlachte ironisch. Ze had geen idee!

‘Ach ja,’ zei hij met een luchtig schouderophalen. ‘Ik ben gewoon een fantastische broer.’ Hij keek op haar neer. Ze was ruim vijftien centimeter kleiner dan hij, waardoor hij een riante inkijk had in het lijfje van die idiote outfit. Tja... misschien was het toen dat soort jurken in de mode was, wel de bedoeling dat borsten werden uitgestald als koopwaar.

Allemachtig! Hij wreef in zijn ogen. Blijkbaar kreeg de vermoeidheid hem te pakken. Hij had achter elkaar vier diensten van twaalf uur gedraaid, want het was elke nacht razend druk geweest op de Spoedeisende Hulp. Precies zoals hij het graag had. Na het traumageval van de laatste nacht, was hij zo hyper geweest van de adrenaline dat hij onmogelijk had kunnen slapen. Hij hield van de uitdagingen van de spoedeisende geneeskunde, en hij was goed in zijn vak. Na twee uiterst bevredigende weken op een van de drukste afdelingen Spoedeisende Hulp in Los Angeles, had hij op het punt gestaan naar Michigan te vliegen om te zien hoe het met Tommy ging. Op dat moment had zijn broer hem echter gebeld, om de plannen die Penny en hij hadden voor hun bruiloft met hem te delen. Dus was Matt in plaats van naar Michigan naar New Orleans gevlogen.

‘Wees maar niet al te erg onder de indruk, Mr. Paulson.’

Matt knipperde met zijn ogen en dwong zichzelf terug te keren naar het heden en naar die prachtige voorgevel. ‘Sorry, wat zei u?’

‘Zo’n keurslijf duwt alles omhoog. Ze zijn niet zo groot als ze in deze jurk lijken.’

Geamuseerd trok hij een wenkbrauw op. ‘Wie zegt dat ik daarnaar stond te kijken?’

Zelfs haar lach had iets zuidelijks. ‘Dat hoeft niemand me te vertellen, Mr. Paulson, dat zie ik zelf wel.’

Matt wreef over zijn gezicht. ‘Het spijt me. Ik heb niet veel geslapen de afgelopen zesendertig uur, en ik werd afgeleid. Trouwens, zeg maar Matt.’ Er verscheen een grijns op zijn gezicht. ‘Formaliteiten lijken me nogal overbodig als je wordt betrapt terwijl je in iemands jurk staat te gluren. Hoeveel tijd heb ik nog?’

Glimlachend stak ze haar hand in haar jurk. ‘Het is nu kwart voor acht. Nog tien minuten.’ Nieuwsgierig keek ze naar hem op. ‘Heb je geen horloge om?’

‘Jawel,’ antwoordde hij. ‘Maar ik vind het leuk jou dat ding uit je jurk te zien vissen.’

Haar warme lach moedigde hem aan wat gemakkelijker tegen de bar te leunen.

‘Vertel, wat voor fantasieën heeft je broer voor zijn trouwdag?’ vroeg ze, met haar rug naar de bar en met haar ellebogen erop leunend.

Hij vroeg zich af of ze in de gaten had dat hij nu een nog beter zicht had, maar aan de geconcentreerde uitdrukking op haar gezicht te zien was dat niet het geval. Ze was nu op-en-top de weddingplanner die themabruiloften organiseerde. Hij dwong zich weg te kijken van haar blote schouders en het gleufje tussen de rondingen van haar borsten.

‘Dat is heel eenvoudig,’ antwoordde hij. ‘Zijn fantasieën draaien om een computerspel.’

Callie kreunde. ‘Dus daarom heeft Colin je naar mij toe gestuurd.’

‘Tommy en Penny willen een Dungeons of Zhorg-weekend hier in New Orleans,’ zei hij. ‘En omdat ik aangeboden heb hiernaartoe te gaan en iemand in te huren om de bruiloft te organiseren, wilde ik eerst zeker weten of er geen wettelijke obstakels zouden zijn. Daarom heb ik Colin opgespoord, om eventuele copyrightproblemen uit de weg te ruimen.’

‘Die zouden er alleen zijn als je in het openbaar entreekaarten zou verkopen. Ik neem aan dat dit een privéfeest is.’

‘Min of meer.’

Haar wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Is het nu min, of meer?’

Op dit punt werd het lastig. Matt zette zijn voeten anders neer in een poging nonchalant tegen de bar te blijven leunen. ‘Ze willen hun huwelijk combineren met een LARP-evenement. Je weet wel, een soort rollenspel waarbij –’

‘Een rollenspel met geïmproviseerde acties en een heleboel deelnemers, die doen alsof ze in een fantasiewereld leven. Ik ken het, ja. Ik ben lang genoeg met Colin samen geweest om het nodige nerdjargon te kennen.’

Verrast fronste Matt zijn voorhoofd. Dus Colin was haar ex. Toen Matt naar Rainstorm Games was gegaan voor een gesprek met de schepper van Dungeons of Zhorg, had hij zijn beeld van een geobsedeerde gamer bevestigd gezien. Gelukkig had de man geen problemen met de plannen van Tommy en Penny. Hij was zelfs van mening dat een krantenartikel over het evenement goede publiciteit zou zijn voor zijn spel. Matt had gezegd dat hij dat eerst met zijn broer wilde bespreken, maar eigenlijk wist hij wel dat zijn broer en zijn net zo gameverslaafde verloofde dolenthousiast zouden zijn. Matt zag de krantenkop al voor zich: WARE LIEFDE EN REDDING VOOR EX-DRUGSVERSLAAFDEN DOOR DUNGEONS OF ZHORG. Iedereen zou smullen van dat verhaal. Lieve help, hij was er zelf dol op! Kon hij maar geloven dat de huidige situatie blijvend was.

De vertrouwde bezorgdheid nam bezit van hem. Als hij íéts had geleerd gedurende de jaren waarin Tommy verslaafd was geweest, was het wel dat hij elke dag opnieuw zijn best moest doen. En vaak was zijn best doen simpelweg niet goed genoeg gebleken.

Matt zette die gedachte van zich af en richtte zijn aandacht weer op Callie. ‘Je moet wel goede vrienden zijn gebleven met je ex, als hij potentiële klanten naar je toestuurt.’

Er verschenen lachrimpeltjes bij haar ooghoeken. ‘Waarschijnlijk zou je zijn gamecontroller uit zijn koude, dode vingers moeten loswrikken voordat hij het toegeeft, maar hij is me iets verschuldigd. Ik heb hem geholpen Jamie terug te vinden na hun eerste ontmoeting, en nu zijn ze getrouwd.’ Callie grinnikte even. ‘Bovendien wil hij zeker weten dat alles goed geregeld wordt. Je weet wel, met voldoende aandacht voor de Zhorg-details.’ Ze rolde met haar ogen. ‘Maar volgens mij is zo’n ceremonie wel te doen.’

‘Eigenlijk moet het hele weekend georganiseerd worden.’

‘Wacht even,’ zei ze, en ze maakte zich los van de bar en ging rechtop staan. ‘Ik dacht dat je me alleen maar voor het huwelijk zelf nodig had. Wil je dat ik het hele LARP-evenement op me neem?’

Na enkele jaren ervaring als waarnemend eerstehulparts in grote steden overal in het land, had Matt geleerd om te gaan met verslaafden zo high als hyena’s en even gevaarlijk als gewelddadige criminelen. Net als bij een wild dier in het nauw, was het van cruciaal belang niet terug te deinzen of op een andere manier te laten merken dat je bang was.

Hij hield haar blik vast en zei op kalmerende toon: ‘Ja, maar het hoeft niet zo uitgebreid. Zet een paar tenten op, geef ze wat te eten – de gasten nemen hun eigen kostuums mee – en dan is het mooi geweest.’

Matt wist heel goed dat hij het beeld dat Tommy en Penny voor ogen hadden, compleet had afgezwakt. Maar volgens hem waren hun plannen hoe dan ook veel te ambitieus, en hij had meteen tegen hen gezegd dat het onmogelijk zou zijn alles precies zo uit te voeren als zij wilden. Het scheelde niet veel of ze wilden in het spel zelf kruipen.

Callie fronste haar voorhoofd, en enkele seconden gingen voorbij. ‘Hoeveel tijd heb ik?’ vroeg ze ten slotte.

‘Twee maanden.’

‘Dat meen je niet.’

‘Ik ben volkomen serieus.’

‘Onmogelijk. Sorry, Mr. Paulson, u zult op zoek moeten naar iemand anders.’ Ze stak haar hand uit naar zijn pols en duwde zijn mouw omhoog om op zijn horloge te kunnen kijken. Met een lief lachje zei ze: ‘De tijd is om.’

Verbluft zag hij haar vertrekken in de richting van de tafel met de bruidstaart. Toen schoot hem echter weer te binnen waarvoor hij hier was, en zo vlug hij kon volgde hij haar door de menigte. ‘Die Wizard of Oz-bruiloft die je hebt georganiseerd, vond ik prachtig,’ zei hij, gelijke tred houdend met haar. ‘En de Getikte Hoedenmaker als ambtenaar van de burgerlijke stand voor het Alice in Wonderland-thema was briljant.’ Zou hij net zo stom klinken als hij zich voelde?

‘Hoe komt het dat je zo goed op de hoogte bent?’ vroeg ze.

‘Colin heeft me een brochure van je bedrijf gegeven. Hij zei dat je de beste was op dit gebied.’

Callie wierp hem een geamuseerde blik toe, maar ze liep gewoon door. ‘Probeer je me met vleierij op andere gedachten brengen?’

‘Reken maar,’ antwoordde hij. ‘En, werkt het?’

‘Nog niet, maar blijf het vooral proberen.’

‘Dat Elizabethaanse decor was spectaculair...’ Hij ontweek twee zuidelijke schonen en een soldaat van de Confederatie. ‘...en ik vond De Drie Musketiers ook heel geslaagd als thema.’

Met een wrang lachje zei ze. ‘Piraten,’ zei ze. ‘Het thema was piraten.’

‘Wat dan ook,’ zei hij. ‘Maar niemand is geschikter om een bruiloft met als thema Dungeons of Zhorg te organiseren, toch?’

Callie staarde naar de vele gasten, die al rondwandelend van een aperitief genoten. Tussen haar wenkbrauwen verscheen een diepe rimpel, terwijl ze geconcentreerd het idee afwoog. Ze kauwde op haar wang en streek met haar tong langs haar onderlip.

De aanblik van haar nu vochtige mond maakte heftige verlangens bij hem los. Hm, als hij zo gemakkelijk af te leiden was, werd het hoog tijd voor wat vrouwelijk gezelschap. Om zogezegd de scherpe kantjes ervan af te halen. Of was het gewoon slaapgebrek?

‘Oké, misschien is het te doen. Waanzin natuurlijk, maar te doen. Waanzin is tenslotte mijn specialiteit.’

Voor het eerst sinds Tommy zijn verloving bekend had gemaakt en Matt niet had geweten of door dit huwelijk de situatie er beter op zou worden of juist slechter – het zou heel goed één groot fiasco kunnen worden – verscheen er weer een echte glimlach op zijn gezicht.

Callie glimlachte breed terug. Er was niets erotisch aan die lach, maar opnieuw trok er een scheut van opwinding langs zijn ruggengraat. Dat kwam door het ongekunstelde ervan en door de twinkeling in haar ogen. Helaas vloog hij zondag terug, en langer blijven was onmogelijk. Hij was al twee weken niet thuis geweest – in zijn ouderlijk huis, waar hij weer was gaan wonen en dat hij deelde met Tommy sinds diens eerste afkickpoging jammerlijk was mislukt. Al die jaren geleden.

Hij schraapte zijn keel. ‘Geweldig.’ Zijn taak was volbracht. Probleem aangepakt, oplossing gevonden en tijd om te gaan. Of, zoals het devies luidde op de Spoedeisende Hulp: behandelen en wegsturen. Het liep allemaal beter dan hij aanvankelijk had gedacht. Hij zou zelfs een hele nacht kunnen slapen. ‘Laat me maar weten hoe hoog de aanbetaling is. Ik zal je mijn e-mailadres geven, dan kun je direct de factuur sturen.’ Hij trok zijn portefeuille uit zijn broekzak, haalde zijn visitekaartje tevoorschijn en schreef er verdere contactgegevens op. ‘Hier heb je ook mijn mobiele nummer en dat van Tommy, voor het geval je nog vragen hebt –’

‘Wacht even!’ Haar bruine ogen werden nog groter dan ze al waren. ‘Je gaat toch niet weg, hè?’

Ongerustheid bekroop hem. ‘Ik heb een spannend afspraakje met het kingsize bed in mijn hotelkamer – iets waar ik heel erg naar uitkijk. En zondag móét ik terug naar huis.’

Callie boog zich dichter naar hem toe, waardoor het uitzicht zo mogelijk nog fraaier werd. ‘Luister, Mr. Paulson.’
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